S&W CLASSIC, PERFORMANCE CENTER & DX MODELS
OVERMOLDED SIGHTS - HIVIZ .250" FRONT SIGHT, GREEN

Improved Visibility In All Light Conditions

Replacement front sights work in conjunction with factory rear sights to give
you fast sight acquisition in most light conditions. Machined steel body uses
overmolded technology to completely cover and protect the light gathering,
polymer LightPipe with an extra layer of clear polymer. Gunsmith fitting
recommended.S&W CLASSIC, PERFORMANCE CENTER & DX MODELS -
Interchangeable for different shooting distances and scenarios. Easy-to-see,
bright red or green light rod makes target acquisition fast and efficient.
Specially machined base is precision cut to fit factory ramp or base. Fits S&W
Classic, Performance Center, and DX models.

Attributes

Name: HIVIZ .250" FRONT SIGHT, GREEN
Manufacturer: HIVIZ
Product no.: 638000051
Mfr. No.: SW3001-G

Color: Green

Height: .250

Make: Smith & Wesson
Model: Universal Handguns
Outline: None

Style: Fiber Optic

Width: .125

Delivery weight: 0.023kg
UPC: 613485587210

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur S&amp;W Classic,
Performance Center &amp; DX Modelle
Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, Grun

Einleitung

Danke, dass du dich fur das S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Modelle Overmolded Sights HIVIZ
.250" Front Sight entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen
fur die ordnungsgemalie Verwendung und Wartung deines Produkts. Bitte lies dieses Dokument sorgfaltig, um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass das Produkt fur dein spezifisches Waffenmodell geeignet ist, bevor du es installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Uberpriife regelméaRig das Visier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung, bevor du es benutzt.
Wenn du Mangel feststellst, benutze das Produkt nicht und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende nur kompatible Feuerwaffen, wie in der Produktbeschreibung angegeben.

¢ Vermeide die Verwendung des Visieres bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeintrachtigen
kénnten.

Versuche nicht, das Visier auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verandern.

Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.

Stelle sicher, dass das Visier vor jeder Benutzung sicher befestigt ist, um Unfalle zu vermeiden.

Achte auf deine Umgebung und sorge flir eine sichere SchieBumgebung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation:

o Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

o Entferne das FabrikFrontvisier von deiner Feuerwaffe mit den entsprechenden Werkzeugen.

Richte die speziell bearbeitete Basis des HIVIZVisiers mit der Werksrampe oder basis aus.

Sichere das Visier gemall den Anweisungen des Herstellers, um einen festen Sitz zu gewahrleisten.
Uberprife, ob das Visier vor der Verwendung richtig ausgerichtet ist.

o

[¢]

[¢]

2. Verwendung:

[¢]

Verwende das Visier in Verbindung mit den WerksHintervisieren fur optimale Leistung.
Passe deine SchieBhaltung und den Griff an, um Stabilitat beim Zielen zu gewahrleisten.
Nutze den hellen grinen Lichtstab flr eine verbesserte Zielerfassung bei verschiedenen
Lichtverhaltnissen.

Ube regelméaRig mit dem Visier, um dich mit seiner Leistung vertraut zu machen.

[¢]

[¢]

[¢]

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften.
e Entsorge das Visier nicht im regularen Haushaltsmull.
e Wenn das Visier beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, befolge die richtigen Entsorgungsmethoden



fur elektronische und PolymerMaterialien.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur Sicherheitsanfragen, Produktunterstiitzung und weitere Hilfe, beziehe dich auf die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Produktverpackung oder der offiziellen Website angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sicherere und angenehmere Erfahrung mit
deinem S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Modelle Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight
gewahrleisten. Vielen Dank fiir deine Aufmerksamkeit gegentliber diesen wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for S&amp;W Classic,
Performance Center &amp; DX Models
Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight,

Green

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ

.250" Front Sight. This guide provides essential safety information and instructions for the proper use and
maintenance of your product. Please read this document carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is suitable for your specific firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before use.

If you notice any defects, do not use the product and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use only compatible firearms as specified in the product description.

¢ Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect visibility.
Do not attempt to modify or alter the sight in any way.

Always wear appropriate eye protection when using firearms.

Ensure that the sight is securely fitted before each use to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

o Remove the factory front sight from your firearm using the appropriate tools.

Align the specially machined base of the HIVIZ sight with the factory ramp or base.
Secure the sight in place according to the manufacturer's instructions, ensuring a snug fit.
Verify that the sight is properly aligned before use.

o

[¢]

[¢]

2. Usage:

[¢]

Use the sight in conjunction with factory rear sights for optimal performance.

Adjust your shooting stance and grip to ensure stability while aiming.

Utilize the bright green light rod for enhanced target acquisition in various lighting conditions.
Regularly practice with the sight to become familiar with its performance.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.

¢ Do not dispose of the sight in regular household waste.

¢ If the sight is damaged or no longer usable, follow proper disposal methods for electronic and polymer
materials.



Contact Information for Further Support

For safety inquiries, product support, and further assistance, please refer to the manufacturer's contact details
provided on the product packaging or the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your
S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight. Thank you
for your attention to these important guidelines.



Guia de Instrucciones de Seguridad para las
Miras Frontales Overmolded HIVIZ .250" para los
Modelos S&amp;W Classic, Performance Centery
DX

Introduccion

Gracias por elegir las Miras Frontales Overmolded HIVIZ .250" para los Modelos S&amp;W Classic, Performance
Center y DX. Esta guia proporciona informacién esencial de seguridad e instrucciones para el uso y
mantenimiento adecuado de tu producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente para asegurar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que el producto sea adecuado para el modelo especifico de tu arma antes de la instalacién.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.

Inspecciona regularmente la mira en busca de signos de desgaste o dafio antes de usarla.

Si notas algun defecto, no uses el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza solo armas de fuego compatibles, como se especifica en la descripcién del producto.

Evita usar la mira en condiciones climaticas extremas que puedan afectar la visibilidad.

No intentes modificar o alterar la mira de ninguna manera.

Siempre usa proteccién ocular adecuada al utilizar armas de fuego.

Asegurate de que la mira esté fijada de manera segura antes de cada uso para prevenir accidentes.
Sé consciente de tu entorno y asegurate de tener un ambiente de tiro seguro.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion:

o AsegUrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una direccién segura.

o Retira la mira frontal de fabrica de tu arma utilizando las herramientas adecuadas.

o Alinea la base especialmente mecanizada de la mira HIVIZ con la rampa o base de fabrica.

o Asegura la mira en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante, asegurando un ajuste
firme.

o Verifica que la mira esté correctamente alineada antes de usarla.

o Utiliza la mira en conjunto con las miras traseras de fabrica para un rendimiento 6ptimo.

o Ajusta tu postura y agarre al disparar para asegurar estabilidad al apuntar.

o Utiliza la varilla luminosa verde brillante para mejorar la adquisicion del objetivo en diversas
condiciones de iluminacién.

o Practica regularmente con la mira para familiarizarte con su rendimiento.



Instrucciones de Eliminacion

¢ Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
¢ No deseches la mira en la basura doméstica regular.
¢ Si la mira estad dafada o ya no es utilizable, sigue los métodos de eliminacién adecuados para materiales

electrénicos y de polimero.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para consultas de seguridad, soporte del producto y asistencia adicional, consulta los detalles de contacto del
fabricante proporcionados en el empaque del producto o en el sitio web oficial.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podras disfrutar de una experiencia mas segura y placentera con
tus Miras Frontales Overmolded HIVIZ .250" para los Modelos S&amp;W Classic, Performance Center y DX.
Gracias por prestar atencién a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour les Viseurs Avant
S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX
Modeles HIVIZ .250" Vert

Introduction
Merci d'avoir choisi les viseurs avant S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Modeles HIVIZ .250". Ce

guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour une utilisation et un entretien
appropriés de ton produit. Merci de lire ce document attentivement pour assurer une utilisation sire et efficace.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi que le produit est compatible avec ton modele d'arme a feu avant l'installation.
Manipule toujours les armes a feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspecte régulierement le viseur pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si tu remarques des défauts, ne pas utiliser le produit et cherche de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Utilise uniguement des armes a feu compatibles comme spécifié dans la description du produit.

e Evite d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter la
visibilité.

¢ Ne tente pas de modifier ou d'altérer le viseur de quelque maniére que ce soit.

» Porte toujours une protection oculaire appropriée lors de I'utilisation d'armes a feu.

e Assuretoi que le viseur est correctement fixé avant chaque utilisation pour éviter les accidents.

¢ Sois conscient de ton environnement et assure un espace de tir sir.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

[¢]

Assuretoi que ton arme a feu est déchargée et pointée dans une direction s(re.

Retire le viseur avant d'origine de ton arme a feu en utilisant les outils appropriés.
Aligne la base spécialement usinée du viseur HIVIZ avec la rampe ou la base d'origine.
Fixe le viseur en suivant les instructions du fabricant, en t'assurant qu'il est bien ajusté.
Vérifie que le viseur est correctement aligné avant utilisation.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Utilisation :

o Utilise le viseur en conjonction avec les viseurs arriére d'origine pour une performance optimale.

o Ajuste ta posture de tir et ta prise pour assurer la stabilité lors de la visée.

o Utilise la tige lumineuse verte pour améliorer I'acquisition de la cible dans diverses conditions
d'éclairage.

o Pratique régulierement avec le viseur pour te familiariser avec ses performances.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Dispose du produit conformément aux réglementations locales.

¢ Ne pas jeter le viseur dans les déchets ménagers ordinaires.

» Sile viseur est endommagé ou n'est plus utilisable, suis les méthodes de mise au rebut appropriées pour
les matériaux électroniques et en polymére.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour des questions de sécurité, un support produit et une assistance supplémentaire, veuillez consulter les
détails de contact du fabricant fournis sur I'emballage du produit ou sur le site Web officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience plus slre et plus agréable avec tes
viseurs avant S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Modeles HIVIZ .250". Merci de préter attention a

ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Frontale HIVIZ .250" per Modelli S&amp;W
Classic, Performance Center e DX

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Frontale HIVIZ .250" per i Modelli S&amp;W Classic, Performance Center e DX.

Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per I'uso e la manutenzione del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo specifico modello di arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi con attenzione e seqgui tutti i protocolli di sicurezza.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

¢ Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Se noti difetti, non utilizzare il prodotto e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza solo armi da fuoco compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.

Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare la visibilita.
Non tentare di modificare o alterare il mirino in alcun modo.

Indossa sempre una protezione per gli occhi appropriata quando utilizzi armi da fuoco.

Assicurati che il mirino sia fissato saldamente prima di ogni utilizzo per prevenire incidenti.

Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

o Rimuovi il mirino frontale di fabbrica dalla tua arma utilizzando gli strumenti appropriati.

o Allinea la base appositamente lavorata del mirino HIVIZ con la rampa o la base di fabbrica.

o Fissa il mirino in posizione secondo le istruzioni del produttore, assicurandoti che sia ben saldo.
o Verifica che il mirino sia correttamente allineato prima dell'uso.

o Utilizza il mirino in combinazione con i mirini posteriori di fabbrica per prestazioni ottimali.

o Regola la tua posizione di tiro e la presa per garantire stabilita mentre punti.

o Utilizza la barra luminosa verde brillante per un'acquisizione del bersaglio migliorata in varie
condizioni di illuminazione.

o Pratica regolarmente con il mirino per familiarizzare con le sue prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali.

¢ Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici normali.

¢ Se il mirino & danneggiato o non piu utilizzabile, segui i metodi di smaltimento appropriati per materiali
elettronici e polimeri.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande sulla sicurezza, supporto per il prodotto e ulteriore assistenza, consulta i dettagli di contatto del
produttore forniti sulla confezione del prodotto o sul sito ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza piu sicura e piacevole con il tuo Mirino
Frontale HIVIZ .250" per i Modelli S&amp;W Classic, Performance Center e DX. Grazie per la tua attenzione a

gueste importanti linee guida.



Sikkerhetsveiledning for S&amp;W Classic,
Performance Center &amp; DX Modeller
Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight,
Grgnn

Introduksjon
Takk for at du valgte S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Modeller Overmolded Sights HIVIZ .250"

Front Sight. Denne veiledningen gir viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for riktig bruk og vedlikehold
av produktet ditt. Vennligst les dette dokumentet ngye for a sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for at produktet er egnet for din spesifikke vapenmodell fgr installasjon.
Handter alltid vapen med forsiktighet og felg alle sikkerhetsprosedyrer.

Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Inspiser regelmessig sikten for tegn pa slitasje eller skade far bruk.

Hvis du merker noen defekter, ikke bruk produktet og sgk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Bruk kun kompatible vdpen som spesifisert i produktbeskrivelsen.

 Unnga a bruke sikten under ekstreme vaerforhold som kan pavirke synligheten.
Ikke forsgk & modifisere eller endre sikten pa noen mate.

Bruk alltid passende gyevern nar du bruker vapen.

Sgrg for at sikten er sikkert festet far hver bruk for & forhindre ulykker.

Veer oppmerksom pa omgivelsene dine og sgrg for et trygt skytemiljg.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon:

o Sgrg for at vapenet ditt er avfyrt og peket i en trygg retning.

o Fjern den fabrikkmonterte front sikten fra vapenet ditt ved hjelp av passende verktay.

Juster den spesialmaskinerte basen av HIVIZsikten med fabrikkens rampe eller base.

Sikre sikten pa plass i henhold til produsentens instruksjoner, og sgrg for en stram passform.
Bekreft at sikten er riktig justert far bruk.

o

[¢]

[¢]

2. Bruk:

[¢]

Bruk sikten sammen med fabrikkens bakre sikter for optimal ytelse.

Juster skytestillingen og grepet for a sikre stabilitet mens du sikter.

Utnytt den lyse granne lysstangen for forbedret malinntak under ulike lysforhold.
@v regelmessig med sikten for a bli kjent med ytelsen.

[¢]

[¢]

[¢]

Avfallsinstruksjoner

e Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter.

¢ |kke kast sikten i vanlig husholdningsavfall.

¢ Hvis sikten er skadet eller ikke lenger brukbar, fglg riktige avfallsmetoder for elektroniske og
polymermaterialer.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For sikkerhetssparsmal, produktsupport og ytterligere hjelp, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som er oppgitt pa produktinnpakningen eller den offisielle nettsiden.

Ved a fglge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en tryggere og mer forngyelig opplevelse med din
S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Modeller Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight. Takk for

din oppmerksomhet til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Muszki S&amp;W
Classic, Performance Center &amp; DX Models
Overmolded HIVIZ .250" Front Sight, Zielona

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdér muszki S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded HIVIZ .250"
Front Sight. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczgce bezpieczenstwa oraz instrukcje dotyczace
prawidtowego uzytkowania i konserwacji produktu. Prosze doktadnie przeczytac ten dokument, aby zapewni¢
bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest odpowiedni dla Twojego konkretnego modelu broni przed instalacjg.
e Zawsze obchodz sie z bronig ostroznie i przestrzegaj wszystkich protokotéw bezpieczehstwa.

¢ Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0séb nieuprawnionych.

¢ Regularnie sprawdzaj muszke pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek wady, nie uzywaj produktu i skonsultuj sie z fachowcem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

o Uzywaj tylko kompatybilnych broni, jak okreslono w opisie produktu.

¢ Unikaj uzywania muszki w ekstremalnych warunkach pogodowych, ktére moga wptyna¢ na widocznos¢.
¢ Nie probuj modyfikowac ani zmienia¢ muszki w jakikolwiek sposéb.

Zawsze nos odpowiednie okulary ochronne podczas uzywania broni.

Upewnij sie, ze muszka jest pewnie zamocowana przed kazdym uzyciem, aby zapobiec wypadkom.
Badz Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

[¢]

Upewnij sie, ze Twoja bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usun fabryczng muszke z broni za pomocg odpowiednich narzedzi.

Wyreguluj specjalnie obrabiang podstawe muszki HIVIZ w stosunku do fabrycznej rampy lub
podstawy.

Zabezpiecz muszke na miejscu zgodnie z instrukcjg producenta, zapewniajac ciasne dopasowanie.
Zweryfikuj, ze muszka jest prawidtowo wyregulowana przed uzyciem.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie:

[¢]

Uzywaj muszki w pofgczeniu z fabrycznymi przyrzadami tylnymi dla optymalnej wydajnosci.
Dostosuj swojg postawe strzelecka i chwyt, aby zapewni¢ stabilnos¢ podczas celowania.
Wykorzystaj jasny zielony pret Swietlny do lepszego namierzania celu w réznych warunkach
oSwietleniowych.

Regularnie ¢wicz z muszka, aby zapoznac sie z jej dziataniem.

[¢]

[¢]

[¢]

Instrukcje Utylizacji

¢ Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
* Nie wyrzucaj muszki do regularnych odpadéw domowych.
¢ Jesli muszka jest uszkodzona lub nieuzyteczna, stosuj odpowiednie metody utylizacji dla materiatéw



elektronicznych i polimerowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W celu uzyskania informacji dotyczacych bezpieczenstwa, wsparcia produktu i dalszej pomocy, prosze zapoznaé
sie z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie
internetowe;.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczniejsze i bardziej
satysfakcjonujgce doswiadczenie z muszka S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models
Overmolded HIVIZ .250" Front Sight. Dziekujemy za uwage na te wazne wytyczne.



Turvallisuusohjeet S&amp;W Classic,
Performance Center &amp; DX Mallien
Overmolded Sights HIVIZ .250" Etutahtaimelle,
Vihrea

Johdanto

Kiitos, etta valitsit S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Mallien Overmolded Sights HIVIZ .250"
Etutdhtaimen. Tdma opas tarjoaa olennaista turvallisuusinfoa ja ohjeita tuotteen oikeaan kayttéon ja huoltoon.
Lue tama asiakirja huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on yhteensopiva oman aseesi mallin kanssa ennen asennusta.

o Kasittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.

¢ Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

o Tarkista saanndllisesti tahtdin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.
¢ Jos huomaat vikoja, ala kayta tuotetta ja hae apua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

e Kayta vain yhteensopivia aseita, kuten tuotekuvauksessa on maaritelty.

¢ V3alta tahtdimen kayttdéa aarimmaisissa saaolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa nakyvyyteen.

e Al3 yritd muokata tai muuttaa tahtaintd millaan tavalla.

e Kayta aina asianmukaisia silmasuojia ampumisen aikana.

¢ Varmista, etta tahtain on tiukasti kiinnitetty ennen jokaista kayttda onnettomuuksien estamiseksi.
¢ Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ampumaymparisto.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

[¢]

Varmista, etta aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Poista tehtaan etutahtdin aseestasi kayttamalla tarvittavia tydkaluja.

Kohdista HIVIZtahtdimen erityisesti koneistettu pohja tehtaan ramppiin tai pohjaan.
Kiinnita tahtain paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan varmistaen tiukka istuvuus.
Varmista, ettd tahtain on oikein kohdistettu ennen kayttda.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Kaytto:

o Kayta tahtainta yhdessa tehdasvalmisteisten takatahtainten kanssa optimaalisen suorituskyvyn
saavuttamiseksi.

o S3ada ampumaasentoasi ja otettasi varmistaaksesi vakauden tahtayksessa.

o Hyddynna kirkasta vihreaa valotankoa parantaaksesi kohteen hankintaa erilaisissa
valaistusolosuhteissa.

o Harjoittele saanndllisesti tahtaimen kanssa tullaksesi tutuksi sen suorituskyvyn kanssa.

Havitysohjeet

e Havita tuote paikallisten saantoéjen mukaisesti.
o Al3 havita tahtiinta tavallisessa kotitalousjatteessa.



¢ Jos tahtain on vaurioitunut tai ei enaa kayttdkelpoinen, noudata oikeita havitysmenetelmia elektroniikka
ja polymeerimateriaaleille.

Lisatietoja

Turvallisuuskysymyksissa, tuotetuen ja lisdavun saamiseksi viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
ilmoitettu tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisemman ja miellyttdvamman kokemuksen

S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Mallien Overmolded Sights HIVIZ .250" Etutdahtdimen kanssa.
Kiitos huomiostasi naihin tarkeisiin ohjeisiin.



Sakerhetsinstruktionsguide for S&amp;W Classic,
Performance Center &amp; DX Modeller
Overmolded Sights HIVIZ .250" Framsikte, Gron

Introduktion
Tack for att du valt S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Modeller Overmolded Sights HIVIZ .250"

Framsikte. Denna guide ger viktig sékerhetsinformation och instruktioner for korrekt anvéandning och underhall
av din produkt. Vanligen Ias detta dokument noggrant for att sakerstalla saker och effektiv anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se till att produkten ar lamplig for din specifika vapentyp innan installation.
Hantera alltid vapen med omsorg och félj alla sakerhetsprotokoll.

Forvara produkten utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet siktet fér tecken pa slitage eller skador innan anvandning.
Om du marker nagra defekter, anvand inte produkten och sok hjalp.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast kompatibla vapen som anges i produktbeskrivningen.

Undvik att anvanda siktet under extrema vaderférhallanden som kan paverka sikten.
Forsok inte att modifiera eller andra siktet pa nagot satt.

Anvand alltid 1dmpligt 6gonskydd nar du anvander vapen.

Se till att siktet ar ordentligt monterat fére varje anvandning for att férhindra olyckor.
Var medveten om din omgivning och se till att det ar en saker skjutmiljé.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Se till att ditt vapen ar oladdat och pekar i en saker riktning.

o Ta bort det fabriksmonterade framsiktet fran ditt vapen med lampliga verktyg.

o Justera den specialbearbetade basen pa HIVIZsiktet med fabriksramper eller baser.

o Sakra siktet pa plats enligt tillverkarens instruktioner, och se till att det sitter ordentligt.
o Verifiera att siktet ar korrekt justerat fére anvandning.

2. Anvandning:

o Anvand siktet tillsammans med fabriksbakre sikt for optimal prestanda.

o Justera din skjutstallning och grepp for att sakerstalla stabilitet vid siktning.

o Anvand den ljusa grona ljusstaven for forbattrad maltagsférvarv i olika ljusférhallanden.
o Ova regelbundet med siktet for att bli bekant med dess prestanda.

Avfallsinstruktioner

e Kassera produkten i enlighet med lokala foreskrifter.

* Kassera inte siktet i vanligt hushallsavfall.

e Om siktet ar skadat eller inte langre anvandbart, f6lj korrekta avfallsmetoder for elektroniska och
polymermaterial.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For sakerhetsfragor, produktstdd och ytterligare hjalp, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
anges pa produktférpackningen eller den officiella webbplatsen.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en sakrare och mer njutbar upplevelse med ditt
S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Modeller Overmolded Sights HIVIZ .250" Framsikte. Tack for
din uppmarksamhet pa dessa viktiga riktlinjer.



Navod k bezpecnosti pro S&amp;W Classic,
Performance Center &amp; DX Models
Overmolded Sights HIVIZ .250" Predni Miridlo,

Zelené

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ
.250" predni mifidlo. Tento ndvod poskytuje zasadni bezpeénostni informace a pokyny pro spravné pouziti a
Udrzbu vaseho produktu. Pred pouzitim si prosim peclivé prectéte tento dokument, abyste zajistili bezpecné a
efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt vhodny pro vas konkrétni model zbrané pred instalaci.
Vzdy zachazejte se zbranémi opatrné a dodrzujte vSechny bezpeénostni protokoly.
Drzte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte miridlo na zndmky opotrebeni nebo poskozeni pred pouzitim.
Pokud si vSimnete jakychkoli vad, produkt nepouzivejte a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pouzivejte pouze kompatibilni zbrang, jak je uvedeno v popisu produktu.

Vyhnéte se pouzivani mifidla za extrémnich povétrnostnich podminek, které mohou ovlivnit viditelnost.
Nepokousejte se mifidlo jakkoliv upravovat nebo ménit.

Vzdy noste vhodnou ochranu odi pfi pouzivani zbrani.

Zajistéte, aby bylo mifidlo pevné upevnéno pred kazdym pouzitim, aby se predesSlo nehodam.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné stielecké prostredi.

V4 7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

[¢]

Zajistéte, aby byla vaSe zbran vybita a smérovala bezpenym smérem.

Odstrante tovarni predni mifidlo ze své zbrané pomoci vhodnych nastrojd.

Zarovnejte specialné obrabénou zdkladnu mifidla HIVIZ s tovarni rampou nebo zdkladnou.
Zajistéte mitidlo na misté podle pokyn( vyrobce, aby bylo pevné uchyceno.

Ovérte, ze je mifidlo spravné zarovnano pred pouzitim.

o

[¢]

[¢]

o

2. Pouziti:

[¢]

Pouzivejte mifidlo ve spojeni s tovarnimi zadnimi mifidly pro optimalni vykon.

Upravte svij postoj a Uchop, abyste zajistili stabilitu pri mifeni.

Vyuzijte jasnou zelenou svételnou ty¢ pro lepsi zaméreni na cil za rliznych svételnych podminek.
Pravidelné cviCte s mifidlem, abyste se seznamili s jeho vykonem.

[¢]

[¢]

[¢]

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte produkt v souladu s mistnimi pfedpisy.
¢ Nepokladejte mifidlo do bézného domaciho odpadu.
e Pokud je mifidlo poskozené nebo jiz neni pouzitelné, dodrzujte spravné metody likvidace pro elektronické



a polymerni materialy.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro bezpecnostni dotazy, podporu produktu a dalsi pomoc se prosim obratte na kontaktni Udaje vyrobce
uvedené na obalu produktu nebo na oficidlnich webovych strankach.

Vv

S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250" prednim mifidlem.
Dékujeme za vasi pozornost k témto dllezitym pokynim.
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